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Wireless Headset User Manual
Power On: 
Press and hold the Power/Multi-function Button for 2 seconds. 
Blue light flashes + voice prompt "Power on".
Power Off: Press and hold the Power/Multi-function Button for 
3 seconds. Red light flashes + voice prompt "Power off".
Pairing: Turn on the mobile bluetooth, connect the name: LP-BTXX 
(XX means the model no), voice prompts "connected".
English and Chinese switch: Before the phone is connected, double 
click the MFB button, switch between Chinese and English.

Music/Game mode/EQ mode switch and Dual Connection
▼Music or game mode: single click the on/off button to enter or exit the 
game mode.
▼EQ mode switch: Triple-click the pause button to enter the EQ mode 
and there will be a pompt sound "di"
▼Dual Phone Connection Guide:
Pair Phone A: Connect the Bluetooth headset to Phone A, then turn off 
the headset or disconnect.
Switch to Phone B: Turn on the headset and pair it with Phone B.
Reconnect Phone A: Turn on Phone A’s Bluetooth to connect again.
Done! Both phones (A & B) are now connected simultaneously.

Function Keys:
1. Power on/off & Music or game switch
2. Next song & Volume Up
3. Play/Pause/Answer/Hang Up/Siri/EQ/Chinese English switch
4. Previous sond & Volume Down
5. LED Display
6. Microphone
Cautions:
1. Quick charger does not support.
2. When Charging, headset can not be turned on.
3. The cable can not be over-pulled
4. Please follow your local law when wearing for driving.

Casque sans fil Manuel d'utilisateur
Alimentation :
Appuyez et maintenez maintenu le bouton Alimentation/Multifonction 
pendant 2 secondes.  
Lumière bleue clignote + invite vocale "allumé".
Éteignement : appuyez et maintenez le bouton Alimentation/Multifonction 
pour
Trois secondes. Lumière rouge clignote + invite vocale "éteindre".
Appareillage: Activez le bluetooth mobile, connectez le nom: LP-BTXX
 (XX signifie le n° de modèle), la voix invite "connecté".
Commutateur anglais et chinois: Avant que le téléphone ne soit connecté, 
double-cliquez sur le bouton MFB, commutez entre chinois et anglais.
Commutateur de mode musique/jeu/EQ et double connexion
▼ Mode musique ou jeu : cliquez simplement sur le bouton 
allumage/désactivation pour entrer ou sortir du mode jeu.
▼ Commutateur de mode EQ: Cliquez trois fois sur le bouton de pause 
pour entrer en mode EQ et il y aura un son de pompe "di"
▼ Guide de connexion téléphonique double:
Appareillir le téléphone A : connectez le casque Bluetooth au téléphone A, 
puis éteignez le casque ou déconnectez-le.
Passer au téléphone B : allumez le casque et associez-le au téléphone B.
Reconnecter le téléphone A : Activez le Bluetooth du téléphone A pour 
vous reconnecter.
C'est fait ! Les deux téléphones (A et B) sont maintenant connectés 
simultanément.
Clés de fonction:
1. Power on / off & Musique ou commutateur de jeu
2. Prochaine chanson & Volume Up
3. Play/Pause/Answer/Hang Up/Siri/EQ/Chinese Anglais 
commutateur
4. Sonde précédente et baisse du volume
5. Affichage LED
6. Microphone
Avertissements :
1. Le chargeur rapide ne prend pas en charge.
2. Lors de la charge, le casque ne peut pas être allumé.
3. Le câble ne peut pas être trop tiré
4. Veuillez suivre votre loi locale lorsque vous portez pour 
conduire.

FCC Caution： 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 
Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

Wireless Headset Bedienungsanleitung
Einschalten:
Drücken Sie die Power-/Multifunktionstaste 2 Sekunden lang.  
Blaues Licht blinkt + Sprachaufforderung "Einschalten".
Ausschalten: Drücken und halten Sie die Power/Multi-Funktion-Taste für
Drei Sekunden. Rotes Licht blinkt + Sprachaufforderung "Ausschalten".
Kopplung: Schalten Sie das mobile Bluetooth ein, verbinden Sie den 
Namen: LP-BTXX
 (XX bedeutet das Modell Nr.), Sprachaufforderungen "verbunden".
Englisch und Chinesisch wechseln: Bevor das Telefon angeschlossen ist, 
doppelklicken Sie auf die MFB-Taste, wechseln Sie zwischen Chinesisch 
und Englisch.
Musik-/Spielmodus-/EQ-Modeschalter und Dual Connection
▼ Musik- oder Spielmodus: Klicken Sie auf die Ein-/Ausschalttaste, um 
den Spielmodus zu betreten oder zu verlassen.
▼ EQ-Modus-Schalter: Dreimal auf die Pause-Taste klicken, um in den 
EQ-Modus einzugehen, und es wird ein Pump-Sound "di" geben
▼ Anleitung zur Dual-Telefon-Verbindung:
Koppel Telefon A: Verbinden Sie das Bluetooth-Headset mit Telefon A, 
schalten Sie dann das Headset aus oder trennen Sie die Verbindung.
Wechseln auf Telefon B: Schalten Sie das Headset an und koppeln Sie 
es mit Telefon B.Telefon A erneut verbinden: Aktivieren Sie das Bluetooth 
des Telefons A, um sich erneut zu verbinden.
Fertig! Beide Telefone (A & B) sind nun gleichzeitig angeschlossen.
Funktionsschlüssel:
1. Ein- / Ausschaltung & Musik oder Spielschalter
2. Nächster Song & Lautstärke erhöhen
3. Spielen / Pause / Antwort / Hang Up / Siri / EQ / Chinesis
cher Englischer Schalter
4. Vorherige Sonde & Volume Down
5. LED-Anzeige
6. Mikrofon
Achtung:
1. Schnellladegerät unterstützt nicht.
2. Beim Laden kann das Headset nicht eingeschaltet 
werden.
3. Das Kabel kann nicht übergezogen werden
4. Bitte befolgen Sie Ihr örtliches Recht, wenn Sie es für 
das Fahren tragen.

Cuffie wireless Manuale utente
Accendere:
Premere e tenere premuto il pulsante di alimentazione/multifunzione per 
2 secondi.  
Luce blu lampeggia + prompt vocale "accendere".
Spegnimento: premere e tenere premuto il pulsante Power/Multifunction 
per
Tre secondi. La luce rossa lampeggia + il prompt vocale "Spegni".
Accoppiamento: accendere il bluetooth mobile, collegare il nome: 
LP-BTXX
 (XX significa il modello no), la voce chiede "connesso".
Interruttore inglese e cinese: prima che il telefono sia collegato, fare 
doppio clic sul pulsante MFB, passare tra cinese e inglese.
Interruttore di modalità musica/gioco/EQ e doppia connessione
▼ Modalità musica o gioco: fare un singolo clic sul pulsante on/off per 
entrare o uscire dalla modalità gioco.
▼ Interruttore modalità EQ: Fai triplo clic sul pulsante pausa per entrare 
in modalità EQ e ci sarà un suono pomp "di"
▼ Guida alla connessione del doppio telefono:
Collegare il telefono A: collegare la cuffia Bluetooth al telefono A, quindi 
spegnerla o scollegarla.
Passare al telefono B: accendere le cuffie e accoppiarle al telefono B.
Riconnettere il telefono A: Attiva il Bluetooth del telefono A per 
riconnettersi.
Fatto! Entrambi i telefoni (A & B) sono ora collegati contemporaneamente.
Tasti di funzione:
1. accendere / spegnere & musica o interruttore di gioco
2. Prossima canzone & Volume Up
3. Interruttore inglese Play/Pause/Answer/Hang Up/Siri/EQ/Chinese
4. Sonda precedente e volume giù
5. Display a LED
6. Microfono

Attenzioni:
1. caricatore rapido non supporta.
2. Durante la carica, l'auricolare non può essere acceso.
3. Il cavo non può essere troppo tirato
4. Si prega di seguire la legge locale quando indossando 
per la guida.

Manual del usuario de auriculares inalámbricos
Encendido:
Presione y mantenga pulsado el botón de encendido/multifunción 
durante 2 segundos.  
La luz azul parpadea + mensaje de voz "Encendido".
Apagado: presione y mantenga pulsado el botón de encendido/
multifunción para
Tres segundos. La luz roja parpadea + mensaje de voz "Apagar".
Emparejamiento: Enciende el bluetooth móvil, conecte el nombre: 
LP-BTXX
 (XX significa el modelo no), la voz solicita "conectado".
Interruptor de inglés e inglés: Antes de conectar el teléfono, haga doble 
clic en el botón MFB, cambie entre chino e inglés.
Interruptor de modo Música/Juego/EQ y Conexión Dual
▼ Modo de música o juego: haga clic en el botón de encendido/apagado 
para entrar o salir del modo de juego.
▼ Interruptor de modo EQ: Haga clic tres veces en el botón de pausa 
para entrar en el modo EQ y habrá un sonido de pompa "di"
▼ Guía de conexión de teléfono doble:
Emparejar el teléfono A: Conecte el auricular Bluetooth al teléfono A y, 
a continuación, apague el auricular o desconecte.
Cambiar al teléfono B: Encienda los auriculares y empareje con el 
teléfono B.
Reconecte el teléfono A: Activa el Bluetooth del teléfono A para volver 
a conectarse.
 ¡Hecho! Ambos teléfonos (A y B) están conectados simultáneamente.
Teclas de función:
1. encendido / apagado y interruptor de música o juego
2. Siguiente canción & Aumentar el volumen
3. Interruptor inglés de reproducción/pausa/respuesta/
colgar/Siri/EQ/chino
4. Anterior sonda y volumen abajo
5. pantalla led
6. Micrófono
Precauciones:
1. El cargador rápido no soporta.
2. Al cargar, los auriculares no se pueden encender.
3. El cable no puede ser sobretirado
4. Por favor siga su ley local al usar para conducir.

Trådløst headset Brugervejledning
Tænd:
Tryk og hold på Power/Multifunction-knappen i 2 sekunder.  
Blå lys blinker + stemme prompt "tænd".
Sluk: Tryk og hold på Power/Multi-funktionsknappen for
Tre sekunder. Rødt lys blinker + stemme prompt "Sluk".
Parring: Tænd mobilen bluetooth, tilslut navnet: LP-BTXX
 (XX betyder modellen nr.), taler "forbundet".
Engelsk og kinesisk skift: Før telefonen er tilsluttet, dobbeltklik på 
MFB-knappen, skift mellem kinesisk og engelsk.
Musik/spiltilstand/EQ-tilstand og Dual Connection
▼ Musik- eller spiltilstand: Klik enkelt på knappen tænd/sluk for at 
indtaste eller afslutte spiltilstanden.
▼ EQ-tilstand: Tredobbeltklik på pause-knappen for at indtaste 
EQ-tilstand, og der vil være en pomp lyd "di"
▼ Vejledning til dobbelt telefonforbindelse:
Par telefon A: Tilslut Bluetooth-headsettet til telefon A, sluk derefter 
headsettet for eller frakobl det.
Skift til telefon B: Tænd headsetet og parre det til telefon B.
Tilslut telefon A igen: Tænd telefon A's Bluetooth for at oprette 
forbindelse igen.
Færdig! Begge telefoner (A & B) er nu forbundet samtidigt.
Funktionstaster:
1. Tænd / sluk & Musik eller spil switch
2. Næste sang & Volume Up
3. Afspil / Pause / Svar / Hæng op / Siri / EQ / Kinesisk engelsk switch
4. Forrige sonde & Volumen ned
5. LED-skærm
6. Mikrofon
Advarsler:
1. Hurtig oplader understøtter ikke.
2. Ved opladning kan headset ikke tændes.
3. Kabelet kan ikke overtrækkes
4. Følg venligst din lokale lov, når du bærer til kørsel.

Användarhandbok för trådlösa headset
Slå på:
Tryck och håll ner ström-/multifunktionsknappen i 2 sekunder.  
Blått ljus blinkar + röstprompt "Slå på".
Ström av: Tryck och håll ner ström-/multifunktionsknappen för
Tre sekunder. Rödt ljus blinkar + röstprompt "Släck av".
Parning: Slå på mobilbluetooth, anslut namnet: LP-BTXX
 (XX betyder modell nr), röst uppmanar "ansluten".
Engelska och kinesiska växlare: Innan telefonen är ansluten dubbelklickar 
du på MFB-knappen, växla mellan kinesiska och engelska.
Musik/spelläge/EQ-läge och dubbel anslutning
▼ Musik- eller spelläge: Klicka en gång på knappen på/av för att komma 
in eller lämna spelläget.
▼ EQ-lägesbrytare: Trippelklicka på pausknappen för att gå in i EQ-läget 
och det kommer att bli ett pompljud "di"
▼ Dubbel telefon anslutningsguide:
Koppla telefon A: Anslut Bluetooth-headsetet till telefon A och stäng sedan 
av headsetet eller koppla av.
Växla till telefon B: Slå på headsetet och koppla det till telefon B.
Anslut telefonen A igen: Aktivera telefonens Bluetooth för att ansluta igen.
Klart! Båda telefonerna (A och B) är nu anslutna samtidigt.
Funktion nycklar:
1. Ström på / av & Musik eller spelbrytare
2. Nästa låt & Volym upp
3. Spela / Pause / Svar / Hang Up / Siri / EQ / Kinesisk engelsk brytare
4. Tidigare sond & volym ner
5. LED-skärm
6. Mikrofon
Varningar:
1. Snabbladdaren stöder inte.
2. Vid laddning kan headset inte slås på.
3. Kabeln kan inte överdras
4. Vänligen följ din lokala lag när du bär för körning.

Bezdrátová sluchátka Uživatelská příručka
Zapnutí:
Stiskněte a podržte tlačítko Power/Multi-function po dobu 2 sekund.  
Modré světlo bliká + hlasová výzva "Zapněte".
Vypnutí: Stiskněte a podržte tlačítko Power/Multi-function pro
Tři vteřiny. Bliká červené světlo + hlasová výzva "Vypněte".
Párování: Zapněte mobilní bluetooth, připojte jméno: LP-BTXX
 (XX znamená model č.), hlasové výzvy "připojen".
Přepínač angličtiny a čínštiny: Před připojením telefonu dvakrát klikněte 
na tlačítko MFB, přepínejte mezi čínštinou a angličtinou.
Přepínač režimu hudby/herního režimu/EQ a duální připojení
▼ Režim hudby nebo hry: jedním kliknutím na tlačítko zapnutí/vypnutí 
vstoupíte do herního režimu nebo ho opustíte.
▼ Přepínač režimu EQ: Třikrát klikněte na tlačítko Pause pro vstup do 
režimu EQ a bude pomp zvuk "di"
▼ Průvodce připojením duálního telefonu:
Párování telefonu A: Připojte sluchátka Bluetooth k telefonu A, pak ji 
vypněte nebo odpojte.
Přepnutí na telefon B: Zapněte sluchátka a spárujte ji s telefonem B.
Opět připojit telefon A: Zapněte Bluetooth telefonu A, abyste se opět 
připojili.
Hotovo! Oba telefony (A & B) jsou nyní připojeny současně.
Funkční klávesy:
1. Zapnutí / vypnutí & Hudba nebo herní spínač
2. Další píseň & Zvýšení hlasitosti
3. Přepínač Play / Pause / Answer / Hang Up / Siri / EQ / Čínština 
Angličtina
4. Předchozí sonda a Volume Down
5. LED displej
6. Mikrofon
Upozornění:
1. Rychlá nabíječka nepodporuje.
2. Při nabíjení nelze zapnout sluchátka.
3. Kabel nelze přetáhnout
4. Při jízdě prosím dodržujte místní zákony.

展开尺寸：375*105mm   材质：80克双胶，双面单黑，风琴折


